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Modification 002 à la soumission 21120-145104/A – Lait écrémé en poudre

La présente modification vise à : 

1. Donner suite aux questions soumises par les soumissionnaires;
2. Modifier la date/heure de clôture de la demande.

____________________________________________________________________________________

Question 1 : Le SCC dispose-t-il d’une liste de fournisseurs ou de fabricants qui ont été soumis à des 
tests ou qui ont été approuvés pour les articles énumérés dans la demande d’offre à 
commandes?

Réponse 1 : Non. Cependant, l’expérience du passé a montré qu’il existe des compagnies sur le 
marché qui peuvent fournir le lait écrémé en poudre, l’emballage requis, ou les deux.

Les distributeurs à lait sont fabriqués par SILVER KING, et il y a des compagnies qui 
fabriquent les sacs aseptiques requis, tout comme il y a des compagnies qui

fabriquent le lait écrémé en poudre.

Question 2 : Le SCC accepterait-il des propositions pour le produit en vrac seulement?

Réponse 2 : Le SCC utilisera les huit (8) sacs aseptiques de 20 l contenant 2 kg de lait écrémé en 
poudre pour distribuer des boissons lactées, et l’emballage en vrac de 12,5 kg de lait 
écrémé en poudre servira à la cuisson.  Il est essentiel que les deux tailles d’emballage 
soient fournies dans chaque région.  Par conséquent, le SCC n’est pas disposé à 
modifier l’exigence ou les critères d’évaluation.

2.

Modifier la date/heure de clôture de la demande comme suit : 

Référence : Date/heure de clôture 
Supprimer : la totalité de l'entrée 
Insérez : Date/heure de clôture 

La réception des soumissions prend fin le 21 janvier 2015 À 14 h heure normale de l'Est (HNE). 

Toutes les autres instructions, modalités, conditions et clauses demeurent les mêmes. Si votre
soumission a déjà été envoyée et que vous souhaitez la réviser, vos révisions doivent être
reçues par la Section de réception des soumissions avant la date et l’heure de clôture. Le
numéro de  soumission ainsi que la date de clôture doivent être clairement indiqués sur la

première page de votre nouvelle soumission (révision).
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